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Ա. ^ՐՐԱՇՅԱՆ 

Հայկական կլասիցիզմի ժանրային համակարգն իր շատ կողմերով ընդ֊ 
հանուր գծեր ուներ եվրոպական կլասիցիզմի հե՛տ։ Սակայն այն ուներ նաև 
իր առանձնահատկությունները, որոնք բխում էին որոշակի հասարակական ու 
գրական նախադրյալներից։ Այսպես, եթե եվրոպական կլասիցիզմն ավելի 
համակողմանիորեն դրսևորվեց դրամատուրգիայի բնագավառում, ապա հայ 
կլասիցիստների տարերքը պոեզիան էր, նրա մեծ և փոքր ձևերը (դյուցազներ-
գություն, վարդապետական քերթություն, ներբող, հովվերգություն և այլն), 
որտեղ առավել ցայտուն էին երևում գրական այդ ուղղության առանձնահատ-
կությունները։ Եվ հենց չափածոյի բնագավառում էր, որ հայկական կլասի-
ցիզմը կարողացավ ստեղծել որոշ մնայուն արժեքներ, ազդել հետագա շրջանի 
գրական պրոցեսի վրա։ 

Դեռևս XVIII դ. հայ իրականության մեշ աշխուժանում է հետաքրքրու-
թյունը անտիկ գրականության ժառանգության նկատմամբг Իսկ XIX դ. ա-
ռաջին կեսին Ս խիթար յան միաբանության գործիչների ջանքերով թարգման-
վում են անտիկ գրականության և եվրոպական կլասիցիզմի գրեթե բոլոր նը-
շանավոր երկերը։ Հատկապես մեծ էր հետաքրքրոլթյոմւը պոեզիայի մեծ ժան-
րերի նկատմամբ։ Այսպես, Եղիա Բ՚ովմաճանի թարգմանությամբ լույս են 
տեսնում Հոմերոսի «Իլիականն» ու « Ոդիսականը», էդ. Հյուրմ յուզյանի թարգ-
մանությամբ՝ Վիրգիլիոսի « էն ե ականը», Ա. Բագրատունին նույնպես թարգ-
մանում է «Իլիականն» ու вէնեականը»։ Հ. Ավգերյանը դեռևս 20-ական թվա-
կաններին հայ ընթերցողներին է հանձնում Միլտոնի «Դրախտ կորուսյալիз 
հայերեն թարգմանությունը։ Այս ամենը, անշուշտ, բխում էր հայ իրականու-
թյան շրջանակներում արդեն ձևավորված և որոշակի ճանապարհ անցած գը-
րական ուղղության նախասիրություններից, ինչպես նաև որոշակիորեն ազ-
գում էր այդ ժամանակաշրջանի գրականության ընթացքի վրա։ 

Անցյալ ղարի 20—ՅՕ֊ական թվականն երին երևան են գալիս դյուցազներ-
գության ժանրի առաջին ինքն ուրույն նմուշները մեր գրականության մեջ։ Դը-
րանց հեղինակը Հովհան Վան ան դե ցին էր, որի երեք պոեմները («Տեսարան 
հանղիսիցն Հայկայ, Արամայ և Արայի», «Արփիական Հայաստանի», «Ոսկի 
գար Հայաստանի») պատմաքաղաքական պոեզիայի առավել ցայտուն դրսևո-
րումներից են։ Վանանդեցին փառաբանում և իդեալականացնում է անցյալը, 
որը նա համարում է նոր սերուղների ոգեշնչման հիմնական աղբյուրը։ նա ջերմ 
հայրենասիրությամբ նկարագրում է հին Հայաստանը, նրա քաջագործ հե-
րոսներին և կոչ անում վերականգնել նախկին «երկիր դրախտավայրի» փառքն 
ու անկախությունը՛ լուսավորելով նոր սերնդին և դաստիարակելով նրան նա֊ 
խահայրերի օրինակով։ 

Վան ան դեցու պոեմները ծավալով մեծ են, լեզուն խրթին գրաբարն է, որն 
այդ երկերը ժողովրդի համար դարձրեց անհասկանալի և անմատչելի։ Վա-
նանդեցին ցուցաբերում է անտիկ գրականության և դիցաբանության, պարս-
կական գրականության, հայ հին և միջնադարյան պատմագրության, Աստվա-
ծաշնչի խոր իմացություն։ Թեմատիկ առումով Վանանդեցոլ հիմնական աղ-
բյուրը հայ հին պատմագրությունն է (Խորենացի, Ագաթանգեղոս և ուրիշներ), 
մի հանգամանք, որ առհասարակ բնորոշ էր հայ կլասիցիստական գրականու-
թյանը։ 

Թեպետ Վանանդեցոլ ստեղծագործությունն ունի կրոնական և բարոյա-
խրատական որոշակի ուղղվածություն, այնուամենայնիվ, նրա գերիշխող տա— 
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րերքը հայրենասիրությունն է։ Բանաստեղծական մեծ ոգեշնչմամբ է նա պասի՛ 
կերում հին քաջերի դյուցազնական գործերըւ Վանանդեցոլ պոեմներում բա-
վակ ան շատ են հանդիպում կլասիցիզմի ոգով գրված ռազմի նկարագրու-
թյուններ, հերոսների քա.շագործ արարքների փառաբանում կամ ողբ նրանք 
մահվան համար: նա այնպես է նկարագրում Հայկի և Բելի բանակների միջև 
մղվող պատերազմը, որ թվում է, թե այդ կռվին մասնակցում են ոչ թե մար-
դիկ, այլ բնության բոլոր տարերային ուժերը. 

Գանդք երկոքին բաղխեալ յիրեարս ընդ Հսւկաոակ, 

Տահեղ ձայնից պոռան լերինք ումդնահընչակ. ՚ 

11 դոփմանէ ոտից թընդայ գետնոյն յատակ, 

Շաչմոմւր նետից տան լըսելեաց խր լութէ, ան փակէ 

Շրոինդն ւսհեդ որպէս ՛ի լամպ Հողմայոլղակ, 

Զարհուրելի գործէ ճայթմունս հըրակայծակ. 

Տեղատարափ նետից ընդ օդն յորդավըտակ, 

Զարեան առուս րրղխեալ յորդէ գետահետակ): 

Վանանդեցուն հա՛ճախ հաջողվում է ստեղծել հիանա/ի հատվածներ, սա-
կայն նրա պոեմները հեռու են իսկական գեղարվեստական բարձրությունիցէ 
Սովորաբար դրանք չունեն մեկ միասնական թեմա և հերոս, ստեղծագործու-
թյան մասերը հաճախ չեն կապվում իրար հետ։ Այնուամենայնիվ, Վ ան ան դե-
ցին իր որոշակի տեղն ունի հայ դրականության պատմության մեջ իբրև կլա-
լիցիստական դյուցազներգության առաջին ստեղծողներից մեկը, իբրև *լու-
րսոիրության դարի կլասիցիզմի լայնախոհ, հումանիստական, ազատասի-
րական գաղափարների կրողը հայ իրականության մեջո^է 

Հայ դյուցազներգության գլուխգործոցը միաժամանակ դարձավ նաև հայ-
կական կլասիցիզմի բարձրակետը, դա Մ խիթար յան միաբանության վանա-
հայր, բանաստեղծ և թարգմանիչ Արսեն Բագրատունու «Հայկ դիւցազնЯ մե-
ծածավալ պոեմն Էր։ 

Դեռևս Վերածննդի ժամանակաշրջանից համաշխարհային գրականության 
մեջ փորձեր են արվում վերստեղծելու Հոմերոսի և Վիրգիլիոսի դյոլցաղնավե-
պերի հերոսական բովանդակությունն ու ժանրային ձևը։ Այդ միտումը հատ-
կապես ուժ եղանում Է կլասիցիզմի տիրապետության ժամանակաշրջանում, երբ 
ամեն մի ազգային գրականություն ձգտում Էր ստեղծել գեթ մի՜Տրկ, որն իր 
արծարծած հարցերի բնույթով ու նշանակությամբ համազոր էին եր անտիկ 
դյուցազներգություններին։ Հոմերոսն ու Վիրգիլիոսը համարվում էին այն անա-
ռարկելի հեղինակությունները, որոնց երկերի ոչ միայն գաղպփարական ու բա-
րոյական լուծումները, այլև ձևական֊կոմպււզ իցի ոն, ոճական ու տաղաչափա-
կան սկզբունքները հաճախ յուրացվում ու նմանակվում էին կլասիցիստ բա-
նաստեղծների կողմից։ Այդ ճանապարհով են ստեղծվում Տասսոյի (ГԱզատա-
գրված Երոլսադեմըя (1581), Միլտոնի «Դրախտ կորուսյալը.» (1667), Վոլ֊ 
տկրի «Հենր իականը» (1728), Կլոպշտոկի 1С Մեսսինա՚կանըո (1773), հերաս֊ 
կովի «Ռոսսիաղանя (1779) ՛և ուրիշ պոեմներ, որոնք էպիկական լայն շըն֊ 
չով պատկերում էին պատմական որևէ նշանակալի իրողություն։ Արսեն Բագ-
րատունու «Հայկ դիւցազնя- պոեմը այդ նույն մտայնության ամ են ացայտոմ։ 
դրսևորումն էր հայ գրականության մեջ։ Այն տպագրվել է 1858 թ., սակայն՛ 
այդ գործի վրա հեղինակը սկսել է աշխատել շատ ավելի վաղ 20—30-ական 
թվականներից։ 

Ստեղծագործելով XIX դ., երբ Եվրոպայում կլասիցիզմը վաղուց արդեն 
ապրել էր իր դարը, Բագրատունին հնարավորություն է ունեցել ոչ միայն 
ստեղծագործաբար յուրացնելու Հոմերոսի և Վիրգիլիոսի պոեմները, այլև ներ-

1 Հ ո վ հ ա ն Վանանդեց ի, Տեսարան հանդիսիցն Հայկայ, Արամայ և Արայի, Զմյուո-

նիա, 1ՏՏ6, էշ 46։ 

2 Հայ նոր դրականության պատմություն, հ. 1, Երևան, 1962, էշ 130։ 
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շնչվելու եվրոպական գրականության նշանավոր դեմքերից (Տասսո, Միլտոն 
ե ՛՜ուրիշներ)3։ Հավատարիմ մնալով կլասիցիզմհ գեղագիտությանը, նա իր 
պոեմի նյութ է ընտրել հնագույն ժամանակների դեպքերը։ Հայկի և Բելի պայ-
քարի պատմությանը դիմելը պատահական չէր. հայ բանաստեղծը ելնում էր 
Լվրոպական կլասիցիզմի տեսության մեղ լայն տարածում ստացած այն դը-
րույթից, որի համաձայն հերոսական պոեմը պետք է պատկերի որևէ ժողո-
վըրդի կամ նույնիսկ ողջ մարդկության համար մեծ նշանակություն ունեցած 
իրողություններ։ եվ Բագրատունին դիմԱց հայոց պատմության այն հնագույն 
շրջանին, երբ դեռևս նոր էր ձևավորվում հայ ժողովուրդը, Նրա ազգային ինք-
նագիտակցությունն ու անկախություն ստանալու ձգտումը։ Ահա այս իմաս-
տով էլ նա նոր ժամանակների լույսի տակ վերաիմաստավորեց Խորենացոլց 
ավանդված Հայկի և Բելի առասպելը։ Հայերի նախահոր՝ Հայկի հաղթանակը 
օտար բռնակալի դեմ մղած պայքարում Բագրատունին դիտել է իբրև ողջ ժո-
ղովրդի ձևավորման, ինքնահաստատման պատմություն և խորհրդանիշ։ 

кՀայկ դիւցազնիս առածաբանում («Պատճառք վիպիս») Բագրատունին 
նշում է այն աղբյուրները, որոնցից նա քաղել է իր պոեմի նյութը՝ Մովսես 
Խորենացի, Սեբեոս, Թովմա Արծրունի, Մովսես Կաղանկատվացի, Միքայել 
Ասորի, Վարդան Բարձրաբերդցի, սուրբ գրքի մեկնիչներ և ուրիշներ։ Սակայն 
պատմիչներից ավանդվածը շատ քիչ էր մի այնպիսի մեծածավալ պոեմի հա-
մար, ինչպիսին Բագրատունոլ «Հայկ դիւցազնն» է (այն բաղկացած է քսան 
դրվագից և 22.210 տողից)։ Բանաստեղծի երևակայությունը սյուժետային նոր 
գծեր է ավելացրել առասպելին, ստեղծել է այնպիսի նոր կերպարներ, ո ֊ 
րոնց մասին խոսք անգամ չկա պատմիչների երկերում։ Բանաստեղծն իր 
հզոր երևակայությամբ և պատմական աղբյուրների մանրակրկիտ վերլուծու-
թյամբ ցանկացել է վերստեղծել հազարամյակների հնություն ունեցող անցյա-
լի ճշմարիտ պատկերը՝ ժողովրդի մտածողությունն ու սովորությունները, կրո-
նական ծիսակատարությունները, զորահանդեսները, մարդկանց փոխհարաբե-
րությունների բնույթը և այլնւ Բնորոշ է, որ այդ ամենին Բագրատունին ձրդ-
տել է պատմական հավաստիության պատրանք տալ։ Այս իմաստով շատ հե-
տաքրքիր են պոեմի վերջում զետեղված ծանոթագրությոմւները («Տեղեկու-
թիւնք ինչ ի վէպս Հայկայ»), որտեղ նա բազմաթիվ մեջբերումներ է կատա-
րում Աստվածաշնչից, հույն և հայ պատմիչներից, Միլտոնից, Շատոբրիանից, 
Վոլտ երից և այլ օտարազգի բանաստեղծներից ոլ պատմաբաններից՝ հիմնա-
վորելու համար պոեմում օգտագործված այս կամ .այն միտքը, անձնանոմյը 
կամ տեղանունը, հաճախ նույնիսկ բառը։ Այս իմաստով կարծես Բագրատու-
նին ցանկացել է ստեղծել գիտական մթնոլորտ, պատմականորեն հավաստի 
գծերով ներկայացնել իր պատկերած անձանց և դեպքերը։ Սակայն կլասիցիս-
.1/7 ական դյուցազներգության ժանրային էությանը հատուկ չէր բառիս բուն 
իմաստով պատմականությունը, քանի որ, իր հիմքում ունենալով պատմական 
իրողությունների պատկերումը, այն միշտ հակված էր դեպի գերբնականը, ոչ 
սովորականն ու հերոսականը, որոնք մարմնավորվում էին որոշակի ոճական 
ու կառուցվածքային սկզբունքներով։ Ա. Սոկոլովյը ռուսական կլասիցիստա-
կան պոեմի բնորոշ առանձնահատկությոմւը համարում է ձգտումը դեպի 
պատմականությունը, պատմական ճշմարտության վերականգնումը, սակայն, 
միևնույն ժամանակ, նա գրում է. «Ապարդյուն կլիներ դյուցազներգություն-
ների մեջ փնտրել դարաշրջանի իրական նկարագիրը, իրական պատկերը։ Դա 
կլասիցիզմի, որպես գեղարվեստական համակարգի, և՚ հնարավորություննե-
րից, և ձգտումներից դուրս էր։ Դյուցազներգություններում, ինչպես և կլասի-
ցիստական ներբողներում և ողբերգություններում, կառուցվում էր մի վերա-
ցական, ազնվացված, բանական, իդեալական «իրականություն», որը միայն 

3 Րագրատունոլ պոեմի և հիշյալ հեղինակների երկերի կոնկրետ առնչությունների մասին 
տե՛ս ձայ նոր գրականության պատմություն, հ. 1, էշ 188—192, ինչպես նաև՝ Վ. Փարթ ա մ-

յ ա ն. Հա յ ֊ ան if լի ա կան գրական առնչությունները, երևան, 1975, էշ 111 —120: 
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պայմանականորեն կր համապատասխանում ռեալ, պատմական իրականոլ֊ 

PJ 
ասր»*: Սա հ՛ավասարապես վերաբերում է նաև. Բագրատունու պոեմին, որ-

տեղ տեսնում ենք հենց իր իսկ հեղինակի կողմից ստեղծված մի պայմանա-
կան աշխարհ՝ առասպելից ավանդված և երևակայությամբ ստեղծված բազ-
մաթիւ/ կերպարներով։ 

!'ր ս/ոեմի ազգային թեմատիկան Բագրատունին զուգակցել է դիցաբանա-
կան մտածողության հետ, որը գալիս էր ընդհանրապես կլասիցիստական դյու-
ցազներգության ժանրային պահանջներից, մասնավորապես՝ Հոմերոսին նը-
մանվելո• ձգտումից։ «Հայկ ղիւցաղնումյ> հանդես են գալիս բազմաթիվ գեր-
բնական ուժեր, որոնք ակտիվորեն միջամտում են հերոսների արարքներին, 
օգնում կամ խանգարում նրանց պատերազմի դաշտում, անսպասելիորեն բու-
ժում նրանց ծանր վերքերը կամ ազատում թշնամ-ոլ ձեռքից։ Շատ ինքնատիպ 
ու բազմազան է Բագրատունու ստեղծած դիցաբանական աշխարհը, այստեղ 
Հեթանոս աստվս/ծների կողքին հանդես են զալիս սատանաներ ու հրեշտակ-
ներ, ղժո խաւին և երկնային ուժեր, աստվածաշնչյան կերպ ան եր՝ Նոյը, Քամը 
և այլն։ Այս բոլորի համատեղման մեջ, անշուշտ, կա որոշակի անախրոնիզմ 
Լ անհետևողականություն։ Սակայն Բագրատունու խնդիրն է եղել մի այնպի-
սի ուրույն և. պայմանական «աշխարհի» ստեղծումը, որտեղ ամեն ինչ ծառա-
յում է որոշակի նպատակի։ Աստվածն երի և գերբնական ուժերի նման «խառ-
նուրդըa ՛նորություն չէր համաշխարհային դրականության մեջ։ Դեռևս Վե-
րածննդի դարաշրջանից այդ սկզբունքը պաշտպանվում էր հերոսական պոեմի 
տեսաբանների կողմից (Ռոնսար և ուրիշներ) և իր դրսևորումն է գտել այդ 
մանրի մի շարք նշանավոր երկերում (այդպիսին է, օրինակ, Խերասկովի 
«ՌոսսիաղանX), որտեղ անտիկ դիցաբանությունը զուգակցվում է քրիստոնեա-
կան աստծո և գերբնական ուժերի հետ)։ 

«Հայկ դիւցազնի)) մեջ հանդես եկող հերոսներն ու աստվածային ուժերը 
բաժանված են երկու բանակի, եթե Աստծո ատյանը օգնում է Հայկին և նրա 
կո ղմն ակիցներին, ապա դժոխային խորհուրդը տիտանյանների բանակի 
պաշտպանն ու հովանավորողն է։ Դյուցազներգության կերպարների նման 
բևեռացումը (բարի կամ չար, արդար կամ անարդար, ազատատենչ կամ բըռ-
նակալ) նույնպես բխում էր կլասիցիզմի տեսական ու գեղագիտական սկըզ.г 
բունքներից։ 

Հավատարիմ կլա и իցի ստական պոեմի տեսությանը՝ Բագրատունին հակ-
ված՛ է վեհացնելու, չափազանցնելու այն ամենը, ինչ պատկերվում է իր եր-
կում։ Այս սկզբունքից էլ բխում են նրա երկի ոճական առանձնահատկություն-
ները. այստեղ շատ կան երկարաշունչ ու վերամբարձ մենախոսություններ, 
ուր հերոսները պատմում են իրենց գաղափարական ու կրոնական դիրքորոշ-
ման, ապրած հույզերի, ոգևորության կամ հիասթափության մասին։ Սակայն 
կարելի է ասել, որ «Հայկ դիւցազնիJ) հիմնական տարերքը բնության և հատ-
կապես ռազմի տեսարանների պատկերումն է, որոնցով լեփ-լեցուն է պոեմըt 
Ռազմական գործողությունների պատկերումն իր բարձրագույն լարվածությանն 
է հասնում եզրափակիչ 2 0 ֊ ր դ դրվագում, երբ հայկյան բանակը վերջին & 
վճռական մարտն է մղում ընդդեմ տիտանյանների։ Այստեղ իր բարձրակե-
տին է հասնում Հայկի հերոսականությունը, երբ նա նետահարում է Բելինէ 

Պոեմում բնությունը կարծես ամբողջովին մասնակից Է կռվող բանակնե-
րի պայքարին։ Այն իր տարերային ուժովս մրրիկներով, ամպրոպներով ու ա֊ 
լեկոծոլթյուններով օգնում կամ խանգարում. Է նրանց։ Այգ պատկերներում 
Բագրատունին ցուցաբերում Է իսկական գեղանկար ի չ-արվեստագետի վար-
պետություն. նրա գրչի տակ բնությունը շնչավորված Է, ոչինչ չի կարող դի-
մակայել նրա հուժկու ուժին։ 

4 А. Н. С о к о л о в . Очерки по истории русской поэмы XVIII и первой половинк 
XIX века, М., 1955, с. 227. 
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Իր պոեմը Բագրատունին գրել է հատուկ տաղաչափական սկզբունքով և 
կոչել «հայկական չափ»։ Այդտեղ տողը բաղկացած է չորս անգամից և տա-
էոանվում է 13—16 վանկերի միջև։ Այսպիսով, Հոմերոսի պոեմների հեքզա-
մետրը Բագրատունին ցանկացել է փոխարինել ազգային տաղաչափական ար-
վեստի վաղնջական եղանակներով։ Այս միտումը գալիս էր հնագոլյն սյուժեն 
հին ձևի ' մեջ մարմնավորելու, ինչպես նաև՝ հունական հեքզամետրին համա-
զոր ու զուգահեռ չափով ստեղ ծագործելոլ մղումից։ 

Բագրատուեոլ պոեմը հայկական կլասիցիզմի բարձրակետն էր, որը միև-
նու՛յն ժամանակ նշանավորեց նրա մայրամուտը։ Այն տպագրվեց 1858 թ., 
1րբ գրական այդ ուղղությունը լիովին սպառել էր իր հնարավորությունները, 
հայ գրականությունն արդեն բռնել էր զարգացման նոր ուղիներ։ 

XIX դ. 30—ՏՕ-ական թվականներին, բոլորովին այլ հասարակական 
•պայմաններում, Գաբրիել Պատկան յանը ստեղծում է իր պա տ մ աղից ա բանա-
կան պոեմները։ Սերտորեն կապված լինելով կլասիցիզմի ավանդների հետ, 
դրանք միևնույն ժամանակ նոր դարաշրջանի մարդու հույզի րի և մտածողու-
թյան կնիքն էին կրում։ Այդ պոեմների մի մասը տպագրվել է բավական ուշ՝ 
60—80-ական թվականներին Զմյուռնի այում, Ռոստովում, Պ ետերբոլբդում, 
իսկ մի զգալի մասը մինչև այժմ մնում է անտիպ։ Այն, ինչ կապում է այդ 
երկերը կլասիցիզմի հետ, նախ և առաջ դրանց պատմական և դիցաբանական 
թեմատիկան է։ Իր այդ պոեմներում («Հայկերգ», «Արամերգ», «Ան ուշ ավան», 
«Զաւան», «Փաոնակ Ա», «Վաշտակ», «Կար», «Մահ Պարետի», «Քաջ Վար-
գան Մ ամիկոն յան», «Շավարշ Երկրորդ» և ուրիշներ) Գ. Պատկան յանը հերոս-
ներ է ընտրում հայոց պատմության հնագույն շրջանից ավանդված, հաճախ 
առասպելական անձնավորությոլնների։ Անցյալի օրինակով նա ցանկանում է 
ժամանակակից սերունդներին մղել հերոսական արարքների, ոգևորել նրանց 
նախնիների դյուցազնական գործերով։ Այս իմաստով Պատկան յանին բնորոշ 
է անցյալի իդեալականացումը, որը կլասիցիստ գրողների գաղափարական 
ելակետներից մեկն էր։ Գ. Պատկան յանը ևս պատմական իրադարձոլթյոձների 
կենտրոնում դնում է նահա պետների, իշխանների և թագավորներե, որոնց 
քաջագործությունների շնորհիվ երկիրն աղատվում է թշնամոլ ձեռքից։ Սա-
կայն նրա դյուցազունները զերծ են կլասիցիստական միակողմանիությունից 
և բացառիկությունից։ Դրանք որոշ իմաստով սովորական մարդիկ են, որոնք, 
բացի ազգային, հասարակական շահերից, ունեն նաև իրենց անձնական մը-
տահոգոլթյոմւները։ Այդ հերոսները ներկայացված են նաև կենցաղում, տա-
նը, սիրո վայելքի, ուրախության կամ տխրության պահերին։ Հենց սա է 
Պատկան յանի պոեմների տարբերիչ գիծը կլասիցիստական դյուցազներգու-
թյունից։ Դրանցում խորապես զգալի է նոր ժամանակների մտածողության և 
գրական նոր ուղղությունների ազդեցության կնիքը։ Բնորոշ է, որ Պատկան֊ 
յանն ինքը արդեն զգում էր իր պատմական պոեմների և կլասիցիստական դա-
սական դյուցազներգության տարբերությունները։ Այսպես, իր «Անոլշավան» 
պոեմի (կամ, ինչպես ինքն է անվանել, «ազգային պարզ վեպի») առաջալгШ-
նում նա նշում է, որ իր պոեմը գրված է «առանց պահելո դյուցազներգական 
վիպո ճշգրիտ կանոնները, ձևերը, զարդերը, և ծաղկափթիթ նկարները, միայն 
պարզությունը և համառոտությունը պաշտելով...»՝$։ Իր պոեմների մի զգալի 
մասը Պատկան յանը գրել է աշխարհաբար, հաճախ օգտագործել է նաև բար-
բառային բառեր ու վերջավորություններ, որ նույնպես արդեն նշանակում էր 
հեռացում կլասիցիզմի ավանդներից։ Պատկան յանի պոեմների ոճը ևս տար-
բերվում է կլասիցիստականից. չկան երկարաշոլնշ նկարագրություններ, վե-
րամբարձություն և հանդիսավորություն, դրանք գրված են պարզ ոճով՝ հա-
րազատ ժողովրդի լեզվամտածողությանը։ Ծավալով Գ. Պատկան յանի պոեմ-
ները, Բագրատունու կամ Վանանգեցոլ երկերի համեմատությամբ, բավական 

տ Գ. Պատկանյան, Անոլշավան, Ջմյոսձիա, 1875, էչ ԺԴ։ 
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փորր են՝ ընդամենը մի թանի տասնյակ էշ, դեպքերը զարգանում են արագ, 
չկան աստված!՛եր, սատանաներ կամ այլ գերբնական ուժեր։ Շատ ժլատ են 
նաև ռազմի նկարագրությունները։ Այսպես, «Քաշ Վար դան Մամիկոնյան» 
պատմական պոեմում ավելի շատ պատմվում է Ավարայրի ճակատամարտին 
նախորդած դեպքերի մասին, քան բուն ճակատամարտի։ Միայն պոեմի վեր-
ջում կան Վարդանի քաջագործությունների փոքրածավալ պատկերներէ Այս. 
•ամենից ելնելով կարող ենք ասել, որ թեպետ Պատկանյանը դեռևս կրում Էր 
կլաււիցիգմի ազդե ցությունր, թեմ ա տիկ֊ գաղափարական առումով, բայց այդ 
•ամենը նա մարմնավորել Է միանգամայն այլ ձևի մեջ լրջորեն հեռանալով 
գրական այդ ուղղության ավանդներից։ Այս իմաստով Դ. Պատկանյանի պւք* 
ւեմները, լինելով ուշացած կլասիցիզմի դրսևորում, կրում Էին նաև նոր ժա-
մանակների գրականության ազդեցությունը։ 

•Հա (կական կլասիցիզմը, հետևելով անտիկ գրականության և XVII— 
XVIII դղ. եվրոպական կլասիցիզմին, իր ուժերը փորձեց նաև չափածո մի 

.այնպիսի ժանրի ասպարեզում, ինչսլիսին դիդակտիկ, ուսուցողական պոեմն 
Էր։ Հայկական կլասիցիզմի -տեսաբաններն այդ ժանրն անվանում Էին «վար-
՛դապետական քերթություն» և նրա նպատակն Էին համարում բանաստեղծա-
կան չեղվի միջոցով ուսումն ու խրատը հաճելի, դյուրընկալ դարձնելը։ Էգ. 
Հյոլրմյոլզյանն իր «Առձեռն բանաստեղծութիւն» աշխա՛տության մեջ այդ 
՛կարգի գործերի լավագույն ստեղծողներ Է համարում Հեսիոդոսին, Օվյրատիո-
ւ-ին և Վ.իրգիւիոսին, որի «Մշակականքը», նրա պատկերացմամբ, վարդապե-
տական քերթության ամենակատար յալ օրինակն Է։ Եվ պատահական չէ, որ 
Արսեն Բագրատունին թարգմանում և 1847 թ. հրատարակում է «Մշակական-
քը», որիս հետագայում ազդվել են շատ հայ ստեղծագործողներ։ 

Դիդակտիկ պոեմները, գրվելով հիմնականում ուսուցողական և բարոյա-
խրատական նպատակով, անեին նաև որոշակի գեղարվեստական արժեք, ո-
րով տարբերվում էին գրական, տեսական, կրոնական բնույթի աշխատու-
թյուններից և դրվում գեղարվեստական գրականության մյուս ժանրերի կող-
քին։ Հայ գրականության մեջ այդ ժանրի սկիզբը պետք է կապել XVIII դ. 
վերջերի հետ, երբ հնդկահայ գաղութում (Մադրասում) լույս տեսան Մ. Բաղ-
•ր ամ յանի «Նոր տետրակ, որ կոչի Հորդորակ» (1771) և Բ՝. Սոգին յանցի «Տետ-
րակ, որ կոչի ողբ Հայաստանեայց» (1791) գրքերըг Բաղրամյանի գիրքն իր 

,ընդարձակ չափածո աււաջաբանով և Սոգին յանցի ողջ «Տետրակը», լինելով 
քաղաքական պոեզիայի ընդարձակ նմուշներ, հետապնդում էին նաև. որոշակի 
•դիդակտիկ նպատակներ։ 

Վարդապետական քերթության այն նմուշները, որոնք այդ ժանրի մաքուր 
՛դրսևորումներն են, ստեղծվել են հիմնականում Մ խիթար յան միաբանության 
•գործիչների կողմից, որոնք խստորեն հետևում էին անտիկ և եվրոպական 
՛դրականության մեջ այդ ժանրի ստեղծած ավանդներին։ Ղուկաս Ինճիճյանի 
сԱմարանոց Բիլզանդեան» գիրքը (1794) փաստորեն չափածո ձևով գրված՛ 

.աշխարհագրական ուղեցույց է։ Բանաստեղծի նպատակն է եղել ծանոթացնել 
ընթերցողին Կ. Պոլսի շրջակա բնության, աշխարհագրական տեղանունների, 
կլիմայական պա յմ անների հետ։ Սակայն այս բոլոր նկարագրություններին 
•բանաստ՛եղծը միացնում է և իր հուզական վերաբերմունքը, որն էլ գեղարվես-
՛տականության տարրեր է մտցնում այս ստեղծագործության մեջ։ 

Առհասարակ կրոնա խրատ ական բովանդակությունը շատ բնորոշ էր հայ-
կական կլասիցիզմին, այն հատկապես ընդգծվում էր ինչպես չափածո, այն-
պես էլ արձակ և դրամատիկական գրեթե բոլոր ժանրերում։ Եվ ՛բն՛ական է, որ 
մի այնպիսի ժանր, ինչպիսին դիդակտիկ պոեմն էր, է՛լ ավելի հաջողությամբ 
կարող էր ծառայել այդ բովանդակության դրսևորմանը։ Մ. Ավգերյանի сԴի-
մառնութիւն չորից վերջնուց» ընդարձակ չափածո պոեմը (1810) ամբողջովին 
ուներ բարոյախրատական և կրոնական բովանդակություն։ Սակայն զգալով, 
որ իր գործը բոլորին չէր կարող հասկանալի լինել գրաբար լեզվի պատճա-
ռով, Ավգերյանն այն թարգմանում է աշխարհաբար և հենց նույն տարին լույս 

յյնծայում «Բանաստեղծություն չորս ետքերն ուս վրա» վերնագրով։ Այս գ որ-



24 Ա. է. Տբբաշյան 

ձր գրված է դրամատիկական պոեմի ձևով, որտեղ իրենց դատողություններն 
են հաւանում և իրար հետ վիճում են զանազան աստվածաշնչյան, առասպե-
լական կամ պատմական հերոսներ, որոնք, հավատարիմ կլասիցիզմի գեղա-
գիտությանը, այս կամ այն գաղափարի վերացական կրողներն են՝ զուրկ ան-
հատական գծերից։ Նույն սկզբունքով է գրված նաև Ավգերյանի մյուս պոեմը՝ 
"Բան գործնական և գործ բանականя (1812)։ Նրա նպատակը նույնպես կրո-
նական և բարոյական պատվիրանների բանաստեղծական քարոզն է։ Սակայն 
Ավգերյանի այս երկու գործերում էլ կան հատվածներ՝ գրված բանաստեղծա-
կան խոր ներշնչանքով, պատկերավոր նկարագրություններ, դրամատիկական 
հաջողված տեսարաններ։ Բայց դրանց ընդգծված կրոնաբարո յախոսական 
թեմատիկան, չոր ռացիոնալիստական ոճը ցույց են տալիս, որ դրանք հեռու 
են լիարյուն գեղարվեստական գործեր լինելուց։ 

Բոլորովքււն այլ խնդիրներ և նպատակներ էր հետապնդում 1815 թ. Վենե֊ 
տիկում լույս տեսած՝ Մ. Րժշկյանի <rճեմարան գիտելեաց1) պոեմը, որը վար-
դապետական քերթության աչքի ընկնող նմուշներից է։ Այստեղ հեղինակն իր 
առջև խնդիր է դրել համառոտ տեղեկություններ հաղորդել կրոնի, աստվա՛ծա-
բանության, փիլիսոփայության, քերականության, բանաստեղծության, տար-
բեր արվեստների, ինչպես նաև բնական գիտությունների մասին։ Բմշկյանի 
ա(Ա գործում նույնպես զգալի է բարոյախրատական տարրը, որը, աոավել 
կամ պակաս չափով, բնորոշ էր հայկական կլասիցիզմի ողջ գրականությանը։ 
Հազար քառատողի շրջանակներում արծարծելով այդպիսի բազմազան հար-
ցեր, բնականաբար, հեղինակը չէր կարող տալ խոր և բազմակողմանի բնու-
թագրումներ։ 

Իր չափածո աշխատության մեջ Բժշկյանը բավական ընդարձակ բաժին է 
հատկացնում պոեզիայի և նրա տեսակների բնոլթագրմանր։ Այստեղ, և հատ-
կապես արձակ ծանոթագրությունների մեջ, հաճախ ենք հանդիպում այս կամ 
այն ժանրի բավական դիպուկ, կոնկրետ բնութագրման։ Հնարավորությոմէ 
չունենալով շատ ծավալվելու, Բժշկյանը նշում Է որևէ ժանրի միայն մ ե կ ֊ ե ր ֊ 
կու, առավել բնորոշ հատկանիշները։ Այսպես՝ 

Զի՞£չ է եղերերգութիւն 

Եղերերգութիւնն՝ քերթուած ցաւագին, 
որ վսեմ բանիւք՝ եղերէ զարին. 
Ողրսւյ երգելով՝ երգէ ողբալով, 
ղիւց ազուն անձինսv ի նոյն հ՚անդիսին։ 

bt կատակերգուրի tG 

Կատակերգութիւնն է՝ դերասանին, 
երկէ ի զհանդէս՝ միայն բերկրալին. 
Առ ի պատճաոԼլ հանդիսականաց, 
հրճոլիլ բերկրանօք՝ ի սիրտ և յռդին&ւ 

1851 թ. հրատարակվում է էդ. Հյոլրմյուզյանի aԲուրաստանքя պոեմը,, 
որը գրված է Վիրգիլիոսի «Աշակականքէ1Я ազդեցությամբ և նմ ան ո զութ/ամբ։ 
Սա շատ հետաքրքիր և ուշագրավ մի գործ է, որտեղ հեղինակը չափածո ձևով' 
տեղեկություններ է հաղորդում ծաղկաբուծության, ծաղիկների և բույսերի 
տեսակների մասին։ Սակայն օբյեկտիվ նկարագրություններն ու գործնական 
խորհուրդները շատ դեպքերում միահյուսվում ե՛ն հեղինակի սուբյեկտիվ գը֊ 
ն ահ ատ ականն ե րի հետ։ Հյոլրմ յուզյանը հաճախ շեղվում է բուն նյութից՝ ար-
տահայտելու իր վերաբերմունքը այս կամ' այն հարցի մասին կամ դրսևորելու 
իր քաղաքական, հայրենասիրական հայացքները։. Այս ամենը• հիմք են տալիս 
խոսելու այն մասին, որ Հյուրմյոլզյանի այդ պոեմն իրենից ներկայացնում է, 

6 մին աս Բժշկեան, ճեմարան գիտելեաց, Վենետիկ, 1Տ1Տ, էշ 37: 
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ցիտ ական֊ խրատ ական և գեղարվեստական տարրերի մի յուրօրինակ միա-
ձուլում ։ 

Վարդապետական քերթության ժանրն իր յուրատեսակ դրսևորումն ու-
նեցավ նաև. Ղևոնդ Л լի շան ի ստեղծագործ ութ I ան մեջ: 1357 f f , հրատարակած՛ 
իր բանաստեղծությունների աոաջին՝ «Մանկունի» հատորում, որն ամբողջո-
վին ուղղված է մատաղ սերնդին, զետեղված է նաև մի պոեմ՝ «Առ պատանիս 
նորընծայս յայխարհ», որն ունի խրատական, ուսուցողական բնույթ։ Հեղի-
նակը նպսւտակադրել է բանաստեղծական խոսքի միջոցով բարոյական դասեր 
տալ պատանի ընթերցողներին, ցույց տալ նրանց ճիշտ ապրելու ուղին։ Սա-
կայն պոեմը, բացի խրատականից, ունի նաև խիստ ընդգծված քնարական 
բնույթ։ Ավելի լոր, ռացիոնալիստական ոճով է գրված Ալիշանի մի ուրիշ 
գործ («Բաժինք Հայոց Մեծաց»), որի նպատակն է նկարագրել Մեծ Հայքի 
գավառներն իրենց պատմական հուշարձաններով ու անվանի դեմքերովt Սա 
մի բավական ընդարձակ ստեղծագործություն է, որտեղ աշխարհագրական տե-
ղեկությունները հաճելի և դյուրընկալ դարձնելու համար ընթերցողին հաղորդ-
վում են պոեմի ձևով։ 

1850 թ. Կ. Պոլսում լույս է տեսնում Մ. Խրիմ յանի «Հրաւիրակ Արարա-
տեան» պոեմը, որի առաջաբանում հ եղին ակը խոստովանում է, որ իր այգ գոր-
ծը գրել է Վիրգիլիոսի «Մշակականքի» հայերեն թարգմանության անմիջական 
ազդեցությամբ։ Հիացմունքով խոսելով Բագրատոլնոլ կատարած թարգմանու-
թյան մասին, Խրիմյանը ցանկություն է հայտնում հետևել նրա որոշ գրական 
սկզբունքների։ Պոեմը բաղկացած է լորս գլխից (նվագից), որոնցից յուրաքան-
չյուրը մի հետաքրքիր ճամփորդություն է դեպի պատմական Հայաստանի այս 
կամ այն վայրը։ Հեղինակն այս ձևով ցանկանում է ընթերցողներին ծանոթաց-՝ 
նել Հայաստանի հիշարժան վայրերի հետ, սեր արթնացնել դեպի հայրենի բը-
նաշխարհը։ Իր հիմնական նպատակներով և կոմպոզիցիոն առանձնահատկու-
թյուններով այս գործը դուրս չի գալիս կլասիցիստական դիդակտիկ պոեմի 
ժանրային շրջանակներից։ Սակայն ոճի ընդգծված քնարականությունը, հեղի-
նակի ակտիվ միջամտությունները օբյեկտիվ նկարագրություններին նոր գծեր 
են մտցնում այդ ժանրի մեջ։ Պոեմում կան շատ հատվածներ, որտեղ երևում է 
քնարական հերոսի կերպարն իր հոլյզերով և մտքերով։ Ահա թե ինչպես է 
նա ողբում Անի քաղաքի ավերակների վրա. 

Արդ ըղլտր իմ քնարիս եւըս պընդեալ ի ձայն ողբոց 

Վերսւոեալ ըղձեզ աստի տարեալ դընեմ յԱնի քաղաք. 

Ուր նըստիմ ես ի վերայ աւերակացըն հողաբլուր, 

Անդէն զինել ողրանուէր ձեռն ի ծնոտի եդեքւլ ել դուք. 

Անձանձրոյթ իբր աղաւնի ըսկիղբն առնում հանել մըրմունշ 

9.լաք Հարկանիմ դառնապէս եւ դուք րնդ/iir շսյրժեալ ի լաց 

Ւափեոցոլք արտասուս ի նրշիյարեալ յԱնի քաղաք՛?։ 

Վարդապետական քերթության ասպարեզում Խրիմ յանի այս փորձը միա-
կը չմնաց, տասնամյակներ անց նա գրեց և Երուսաղեմում հրատարակեց մի 
ուրիշ գործ՝ «Հրաւիրակ երկրին Աւետեաց» (1892), որն իր շատ կողմերով 
նման էր նախորդին։ 

Հայ կլա սիցի и տ ական գրականության մեջ պոեմի ժանրն ունեցավ նաև 
այլ դրսևորումներ՝ հանձինս Մ. Թաղիադյանի։ Իր հիմնական գրական սկըզ-
բունքներով (ոճի վերացականություն, գրաբար լեզու և այլն) կապված լինե-
լով կլասիցիզմի հետ, Թաղիադյանն իր պոեմներում զգալի չափով տուրք 
տվեց անձնական ապրումների և հույզերի պատկերմանը։ Թաղիադյանի այդ 
գործերն իրենց հետ ռոմանտիկական շունչ էին բերում և, այս իմասաով, թույլ 
են տալիս դրանք համարելու կլասիցիզմից դեպի ռոմանտիզմ անցման շրջա-
նի դրսևորումներ։ 

7 Մկրտիչ h ր Ի մ ե ան, Հրաւիրակ Արարատեան, Կ. Պոչիս, 18Տ0, էշ 23։ 
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«Հայկ ի տեսիլ Հայկազնինյ> պոեմը, որն աոաջին անգամ տպագրվել Է 
«Ջութակ Ւաղիադեանտ ժողովածուի մեջ (1847), արտահայտում Է հեղինակի 
հայացքները ազգային անկախության, ժողովրդի լուսավորության և այլ հար-
ցերի մասին։ Թաղիադյանի համար ծանր Է տեսնել իր հայրենիքը թշվառ վի-
ճակում, նա ցանկանում Է վերականգնել նրա երբեմնի փառքն ու հզորու-
թյունը. 

Զերկիր այսքան արգաւանդ, 
Է՛ր կիզուցու յարև անդ. 
Հուրցրն ի մեր դաշտորայ, 
Խնայելով գետորայ&ւ 

Հավատարիմ իր լուսավորական հայացքներին, բանաստեղծը ժողովրդի 
փրկության հույսը կապում Է միասնության և լուսավորական իդեալների հաղ-
թանակի հետ. 

Ժողովրդեան երանի, 
Որ ճանաչէ՛ զրարի. 
Եւ գուն դորձէ միարան, 
ԸղՀետ գնաէ գիտութեան, 
Զի Գիտութիւն և Աստուաձ, 
Օն սեպհական ստացուս/&' 

Թաղիադյանի պոեմների առանձնահատկությունն այն է, որ հասարակա-
կան հարցերը նա ձգտում է արտացոլել հերոսների անձնական ճակատագրի 
և ապրումների միջոցով։ Այստեղից էլ այդ գործերը ձեռք են բերում ընդգըծ-
ված քնարական բնույթ։ Այսպես, «Եղերերգութիւն ի Բ՛անկ)) անավարտ պոե-
մում Թաղիադյանր երգիծանքի սուր շեշտերով է նկարագրում իր շրջապատում 
տիրող տգիտությունը, խաբեությունն ու կեղծիքը։ Հիասթափված այս ամե-
նից, բանաստեղծը մխիթարություն է որոնում անձնական սիրո մեջ, սակայն 
կնոջ վաղաժամ մահը զրկում է նրան և այդ երջանկությունից։ Այս պոեմում 
միահյուսվում են քնարական հերոսի տխուր տրամադրություններն ու հասա-
րակական սուր երգիծանքը։ 

Նույն՝ 1847 թ. Կալկաթայում տպագրվում է Բ՚աղիադյանի «Սոս և Սոն-
'lt"4ha պոեմը, որտեղ հեղինակն արտահայտել է իր հումանիստական գաղա-
փարները, գովերգել մարդկային առաքինությոմւներն ու բնական, ազատ սի-
րո ձգտումը։ Այստեղ դրսևորվել են նաև Թաղիադյանի հայրենասիրական մը-
ղումները. նա ցանկանում է սեր արթնացնել Հայաստանի բնության և պատ-
մական անցյալի, նրա ժողովրդի սկատմամբւ 

Հետևելով կլասիցիստական պոեմներում ընդոմյված ձևին, Թաղիադյանը 
յուրաքանչյուր երգի սկզբում տալիս է արձակ նախադրություն у որտեղ ըն-
թեր ցողին ներկայացնում է տվյալ գլխի հիմնական սյուժետային գծերը։ Իր 
ոճական և կառուցվածքային հատկանիշներով «Սոս և Սոնդիպիյ> պոեմը կապ-
վում է կլասիցիզմի հետ, սակայն արծարծած հարցերի բնույթը, լուսավորա-
կան, հումանիստական իդեալները, մարդկանց անձնական շահերի պաշտպա-
նությունն ու սյուժեի արկածայն ությունը արդեն նոր որակ են հաղորդում այս 
գործին՝ դուրս բերելով այն կլասիցիզմի թեմ ատիկ-գաղափ արական շրջա-
նակներից։ 

Այսպիսով, պոեմի ժանրը հայ կլասիցիստական գրականության մեջ ու-
նեցավ մի քանի տարատեսակներ, որոնք արդյունք էին ինչպես կլասիցիզմի 
ուղղության ընդհանուր սկզբունքների, այնպես էլ ազգային կյանքի և գրա-
կանության յուրահատկությունների։ 

8 Ծ ե и ր а պ Ւ ա ղի ա դ յ ա ն, Գեղարվեստական երկեր, Երևան, 196Տ, էշ 103, 
9 Նույն տեղում, էշ 109։ ! 



Հայ կլասիցիստական պոեմի ժանրային տարատեսակները 

Ж А Н Р О В Ы Е РАЗНОВИДНОСТИ 
АРМЯНСКОЙ КЛАССИЦИСТИЧЕСКОЙ ПОЭМЫ 

А. Э. ДЖРБАШЯН 

Р е з ю м е 

Первые образцы армянской классицистической поэмы относятся к 
'20—30-м годам XIX в. и принадлежат перу О. Ванандеци. Они преиму-
щественно имели историко-политическое содержание. В 1858 г. в Вене-
ции печатается поэма «Айк богатырь» Арсена Багратуни, которая ста-
ла вершиной армянской героической поэмы. Это была попытка воссоз-
дания на армянской почве тем и жанровых форм героических поэм Го-
мера и Виргилия. Приверженец эстетики классицизма, Багратуни в ка-
честве материала для своей поэмы избрал события древних времен ар-

.минской истории, по-новому переосмыслив завещанное Хоренаци пре-
дание о Айке и Беле. 

В 30—50-е годы создаются историко-героические поэмы Г. Патка-
няна. Тесно связанные с традицией классицизма, они одновременно не-
сут на себе печать мыслей и чувств человека нового времени. 

Армянские классицисты пробовали свои силы и в области дидакти-
ческой поэмы. В целом такие поэмы писались с учебной и нравоучи-
тельной целью, но они обладали и очевидными художественными достоин-
ствами. Лучшими писателями в этом жанре в армянской литературе 
являются Г. Инчичян, М. Авгерян, М. Бжшкян, Э. Юрмюзян. 

Армянская классицистическая поэма продолжила свои тенденции 
•и в творчестве М. Тагиадяна. Его поэмы можно считать проявлением пе-
реходного периода от классицизма к романтизму. 
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